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We created not the heavens and the earth and all between them but for just ends, and for a Term

Appointed: But those who reject Faith turn away from that whereof they are warned
Quran - Surah Al ahgaf - Verse 3
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And before this, was the Book of Moses as a guide and a mercy: And this Book confirms (it) in the

Arabic tongue; to admonish the unjust, and as Glad Tidings to those who do right
Quran - Surah Al ahgaf - Verse 12
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Verily those who say, "Our Lord is Allah,” and remain firm (on that Path),- on them shall be no

fear, nor shall they grieve
Quran - Surah Al ahgaf - Verse 13
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They shall be the inhabitants of paradise, remaining in it [forever]—a reward for what they used to

do
Quran - Surah Al ahgaf - Verse 14
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And We have enjoined on man doing of good to his parents; with trouble did his mother bear him
and with trouble did she bring him forth; and the bearing of him and the weaning of him was thirty
months; until when he attains his maturity and reaches forty years, he says: My Lord! grant me that

I may give thanks for Thy favor which Thou hast bestowed on me and on my parents, and that |

may do good which pleases Thee and do good to me in respect of my offspring; surely I turn to

Thee, and surely | am of those who submit
Quran - Surah Al ahgaf - Verse 15
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The day when the faithless are exposed to the Fire, [they will be told,] “You have exhausted your
good things in the life of the world and enjoyed them. So today you will be requited with a
humiliating punishment for your acting arrogantly in the earth unduly, and because you used to

transgress
Quran - Surah Al ahgaf - Verse 20
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He said: "The Knowledge (of when it will come) is only with Allah: | proclaim to you the mission
on which I have been sent: But | see that ye are a people in ignorance!
Quran - Surah Al ahgaf - Verse 23
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O our people, hearken to the one who invites (you) to Allah, and believe in him: He will forgive

you your faults, and deliver you from a Penalty Grievous
Quran - Surah Al ahgaf - Verse 31
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And whoever does not accept the-Divine caller, he shall not escape in the earth and he shall not

have guardians besides Him, these are in manifest error
Quran - Surah Al ahgaf - Verse 32
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Have they not seen that Allah, Who created the heavens and the earth and was not wearied by their

creation, is Able to give life to the dead? Aye, He verily is Able to do all things
Quran - Surah Al ahgaf - Verse 33
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So be patient just as the resolute among the apostles were patient, and do not seek to hasten [the
punishment] for them. The day when they see what they are promised, [it will be] as though they

had remained [in the world] only an hour of a day. This is a proclamation. So shall anyone be

destroyed except the transgressing lot?
Quran - Surah Al ahgaf - Verse 35
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